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EN: Product identified by EAN number 5907784463142
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907784463142
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907784463142
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907784463142
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907784463142
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907784463142
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907784463142
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

W trosce o zdrowie dziecka dbaj o czystość jego zabawek. Przed podaniem zabawki dziecku, należy

zabawkę dokładnie wyprać w ciepłej wodzie z dodatkiem mydła dla niemowląt. Nie chlorować. Nie

wirować. OSTRZEŻENIE!  Usunąć wszystkie elementy opakowania przed podaniem dziecku. Opakowanie

zachować w celach informacyjnych.

For the sake of your child's health, take care of the cleanliness of their toys. Before giving the toy to the

child, it should be thoroughly washed in warm water with baby soap. Do not bleach. Do not spin-dry.

WARNING! Remove all packaging elements before giving it to the child. Keep the packaging for

informational purposes.

Achten Sie auf die Gesundheit Ihres Kindes, indem Sie die Sauberkeit seiner Spielzeuge gewährleisten.

Bevor Sie Ihrem Kind das Spielzeug geben, sollte es gründlich in warmem Wasser mit Babyseife

gewaschen werden. Nicht bleichen. Nicht schleudern. WARNUNG! Entfernen Sie alle Verpackungsteile,

bevor Sie es Ihrem Kind geben. Bewahren Sie die Verpackung zu Informationszwecken auf.

Pour la santé de votre enfant, veillez a la propreté de ses jouets. Avant de donner le jouet a l'enfant, il doit



etre soigneusement lavé a l'eau tiede avec du savon pour bébé. Ne pas blanchir. Ne pas essorer.

AVERTISSEMENT ! Retirez tous les éléments de l'emballage avant de le donner a l'enfant. Conservez

l'emballage a des fins d'information.

För ditt barns hälsa, se till att deras leksaker är rena. Innan du ger leksaken till barnet ska den tvättas

noggrant i varmt vatten med babysapa. Använd inte blekmedel. Använd inte centrifugering. VARNING! Ta

bort alla förpackningsdelar innan du ger det till barnet. Spara förpackningen för informationsändamal.

Voor de gezondheid van uw kind, zorg voor de netheid van hun speelgoed. Was het speelgoed grondig in

warm water met babyzeep voordat u het aan het kind geeft. Niet bleken. Niet centrifugeren.

WAARSCHUWING! Verwijder alle verpakkingsonderdelen voordat u het aan het kind geeft. Bewaar de

verpakking voor informatieve doeleinden.

Per la salute di tuo figlio, assicurati che i suoi giocattoli siano puliti. Prima di dare il giocattolo al

bambino, lavalo accuratamente in acqua calda con sapone per neonati. Non usare candeggina. Non

centrifugare. AVVERTENZA! Rimuovere tutti gli elementi dell'imballaggio prima di darlo al bambino.

Conservare l'imballaggio per scopi informativi.

Por la salud de su hijo, cuide la limpieza de sus juguetes. Antes de darle el juguete al nino, debe lavarse

cuidadosamente con agua tibia y jabón para bebés. No use cloro. No centrifugar. !ADVERTENCIA! Retire

todos los elementos del embalaje antes de dárselo al nino. Conserve el embalaje para fines informativos.


